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Paboyas mporpamMa auciumiauHbl «/HOCTpAHHBIA SI3BIK» [UIS OOYYAIOIIUXCS IIO
HampaBleHHIO NoAroroBkd 45.04.03 OynpameHTanpHas W IpUKIAgHAS  JIMHTBHCTHKA
(Maructepckas nporpamma: OyHIaMeHTaIbHAsS U IPUKIaNHAS JIMHTBHCTHKA), COCTaBICHA Ha
ocHoBaHuM DenepanbHOrO0 TOCYJApCTBEHHOTO0 00pa30BaTENbHOTO CTAaHAApPTa  BBICIIETO
00pa3oBaHUs — Marucrparypa II0 HamlpaBleHHIO MoAroToBku 45.04.03 dyHpameHTanpHasS
[IpUKJaJHas JIMHTBUCTHKA, YTBEPXAEHHOTO IPUKa30M MUHHUCTEPCTBA HAyKH U BBICIIErO
obpaszosanus Poccuiickoit @enepanuu ot 12 aBrycra 2020 r. Ne 993, ITopsinka opraHu3ailiy H
OCYIIECTBICHUSI 00pa30BaTENIbHOM NEATENFHOCTH 10 00Pa30BaTENbHBIM IIPOrPaAMMaM BBICILIETO
obpa3oBaHMs — TIporpaMMaM OakajaBpuara, IporpaMMaM CIEHHaJUTETa, IIporpaMMmam
MarucTpaTyphl, YTBEP)KACHHOIO IIPHKa30M MUHHCTEpPCTBA HAyKH M BBICHIErO 00pa3OBaHUSI
Poccuiickoit ®@enepanmu ot 06 ampens 2021 r. Ne 245 (¢ u3M. ¥ JOI.), B COOTBETCTBHHU C
y4eOHBIM IIAaHOM, YTBEPXACHHBIM YueHbM coBeToM ®I'BOY BO «Jloul V» mns nabopa 2024
roja.
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Pabouass mporpamma omoOpeHa Ha 3aceqaHuy Kadempbl aHLIHUCKOrO S3bIKa IS
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[Tporoxon ot 26.03.2024 r. Ne 8.
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1. MECTO JJUCLIMIIJIMHLI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJILHOM ITPOI'PAMMEBI

1.1. TpeOGoBaHus K MpenBapUTEIbHON MOATOTOBKE O0YYaIOUINXCs, MPEIIIECTBYIOLINE
U COIyTCTBYIOLIME JHUCLUUIUIMHBI, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAETCA M3Y4YEHHE JAHHOW AMCLUIIIMHbBI
nporpamMmel OakaiaBpuara: MHOCTpaHHBIN S3bIK (AHTJIMHCKUN).

1.2. JlucuumiauHbl, KypcoBble paOOThl U MPAKTHKH, Ui KOTOPHIX OCBOCHHE TAHHOM
JUCIUILIMHBI HEOOXOIMMO KaK IMPeIeCTBYIOIIEE:

Beenenue B nmuHrBucTtuky, Meropus saseiko3Hanus, Teopus s3bika, Teopus U NpakTUKa
nepeBoja, [IponsBoicTBeHHAs IPaKTHKA: HAYYHO-UCCIIe0BaTeIbCKask padoTa.

2. OIMMCAHUE JUCHUITJIMHDBI

2.1.  OOmas xapakTepucTuKa

HauMenoBanwue mokasares 3HaueHue MmoKas3aTels
Hazpanue obpazoBatenbHoil mporpammbl | 45.04.03 - dynnameHTalbHas U TPUKIIATHAS
JIMHTBHCTHKA
[[Indp u Ha3BaHHUE B COOTBETCTBUU C b1.B2. MnocTpaHHBIH A3BIK
y4eOHBIM TIJITAHOM
Yacth 00pa3oBaTenbHOM MPOrpaMMbl basoBast yacTb
KonuuectBo 3aueTHBIX equHUL / BCETo 3/108
4acoB
2.2.  Pacnpenenenue yacoB 1o opMam u rnepuogamM o0ydeHus
1 kypc
Ob111ee KOJIMYECTBO YacoOB
Dopma 2 g NeKIu ; camocTosi- o
oGydeHns > = - nabopa- | mpaKkTH- | TEIbHOU BCero opMma
8 | OHHBI | TOPHBIX | YecKUX | pabOThI + KOHTPOJISI
X KOHTPOJIb
OuHast 1 1 - - 36 72 108 9K3aMeH

3. LEJb JUCLMUIUINHEI

Henbp m3ydenust aucuuiianHbl «HOCTpaHHBIA SI3bIK» — JOBECTH YPOBEHb BIIAJICHUS
AQHIJIMMCKUM SI3BIKOM CTYyJIEHTaMU HampaBieHuss noarotoBku 45.04.03 dynpameHtanbHas U
NpUKIagHas JIUHTBUCTHKA /10 YpoBHs B2, C1 B cootBeTcTBuM ¢ CERF.

Kypc mpu3BaH COBEpIIEHCTBOBATh y OOYYAIOLIUXCS CHCTEMY 3HAHUH IO I'paMMAaTHKE,
JeKCcuKe U (OHETUKE AHTJIMICKOTO $3blKa, aKTHUBM3UPOBATH HABBIKM BIIAJIEHUS MHOCTPAHHBIM
S3BIKOM KaK CPEJICTBOM MEXKYJIbTYPHOTO, MEXJIUYHOCTHOTO M TPOPECCHOHATIBHOTO OOIIEHHS.



4. KOMITETEHIIMN OBYYAIOINEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE
OCBOEHUM KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMEBI, NX NHAMKATOPBI

N INTAHUPYEMBIE PE3VIIbTATBI ObYUYEHU A

Komnereniuu Nuaukatopel Pe3ynbrarel o0y4yeHus
YK-4. Crnocoben | U/I-1 YK-4 3naer nureparypHyio Qopmy | 3HaAeT: METOABI U
MPUMEHSITD rOCy/IapCTBEHHOI'O $3bIKA, OCHOBBI YCTHOH | MpHUEMbl COBPEMEHHBIX
COBPEMEHHBIE M TUCbMEHHOW  KOMMYHHKAIMM  HAa | KOMMYHHKATHBHBIX
KOMMYHHUKATHUBHbIE | HHOCTPAHHOM  Si3bIKe, (DYHKIMOHAIBHBIE | TEXHOJOTHUH IS
TEXHOJIOTUM, B TOM | CTWJIM POJHOTO $3bIKa, TPEeOOBAaHUS K | aKaJAEMHUYECKOTO H
4yucIie Ha | akaJeMH4eckod U 1podecCHOHANBHON | MPOQPECCHOHATBHOIO
WHOCTPAHHOM(BIX) KOMMYHUKaLUH B3aWMO/JICUCTBUS.
s3bIKe(ax), TUTST YMeer: npuMeHsITh
aKaJEeMUYECKOIO0 U COBPEMEHHBIE
npodeccuoHaIbHOTO KOMMYHHKATHBHbBIE
B3alMOJICICTBUS TEXHOJIOTHH, B TOM

qrclie Ha
MHOCTPaHHOM(BIX)

si3bIKe(ax), AJIs
aKaJIeMUIECKOTO U
npodeccuoHanIbHOTO
B3aWMO/JICUCTBUS.
Bnageer: coBpeMeHHBIMU
KOMMYHHKATHBHBIMU
TEXHOJIOTHSIMHU, B TOM
qHcye Ha
WHOCTPaHHOM(BIX )
A3bIKe(ax), A
aKaJIeMU4eCcKOro 1
npodeccuoHaIbHOTO
B3aMMOJICHCTBHS

o. I[TPOI'PAMMA JJUCHUITJINHBI

1 xypc

HasBanue temnl

Kpatkoe conepxanuie TeMbl (BOIPOCHI TEMBI)

1. Philology. The
history of
philology. The day
of the philologist

Biblical philology
Russian philology

2. Classical
philology

Cicero
Socrates
Plato
Avristotle

3. Contemporary

English studies

philology Germanic philology
Romance studies
Slavic studies

4. Extinct Latin language

languages

The best dead languages to learn




Sanskrit language
Ancient Greek
Biblical Hebrew

5. Bibliophilia Bibliophile or bookworm

The most inspiring libraries around the world
Interesting facts about books

6. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE ANCHUIIJIMHBI
dopma obyueHus — ouHas, Kypc — 1, cemectp — 1

KommuecTBo yacos

Hanvieroanus paszeiob 1 rem Jlexn. | Jlabop. | Ilpakr. | CPC | Bcero
Philology. The history of philology. The day - - 7 14 21
of the philologist
Classical philology - - 7 14 21
Contemporary philology - - 7 14 21
Extinct languages - - 7 15 22
Bibliophilia - - 8 15 23
NTOI'O 3A CEMECTP - - 36 72 108

7. OLHEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEJICTBA) IJIA TEKYILIEI'O KOHTPOJIA

AR A

N

o

YCIEBAEMOCTH, ITIPOMEXYTOYHON ATTECTALIMU

7.1.  KoHTponbHBIE BOIPOCHI

History of English

Traditional chronological divisions in the history of English

H. Sweet’s approach to the history of English

Seven chronological periods in the history of English and their short survey

Formation of the English national language

The role of the foreign element at different stages of the English language development
(Latin, Celtic, Scandinavian, French borrowings)

Theoretical Grammar

General peculiarities of modern English structure (analytical nature, inflexion, word-
order, structural substitutes, function words, secondary predication)

The English noun, its semantic and grammatical properties

The English verb, its semantic and grammatical properties

Lexicology

Etymological survey of the English language (native words and borrowings, the
international element)

Regional varieties of the English vocabulary (standard, dialects, variants)
Homonymy in English

Ways of word-formation

7.2.  Tewmsl mpe3eHTanuii/pedepaton

TemaTtnka MUHU-TIPE3EHTALIHIA:

1

2.
3.
4.

Theoretical and methodological aspects of translation
Methods and ways of translating various proper names
Translation of internationalisms

Translation of idioms




S.
6.
7.

Lexico-grammatical aspects of translation
Transformations in the process of translation
Stylistic peculiarities in translation

Temaruka pecdeparos:

N

™=

agrwdE

Theoretical and methodological aspects of translation
The subject of translation

Translation v. interpretation

Ways of translating

Methods and ways of translating proper names
Translation of personal names

Translation of geographic names

Conveying the names of companies, corporations, firms

Translation of internationalisms
Units of international lexicon
Translation of loan internationalisms

Translation of idioms
Translation of idiomatic/stable units
Transformations in the process of translation

Lexico-grammatical aspects of translation

Rendering of articles

Translation of verbids

Lexico-grammatical expression of modality

Ways of translating passive constructions

Transformation of language units in the process of translation

Stylistic peculiarities in translation

1. Translation of stylistic devices and expressive means
2. Functional styles and translation

7.3 Obpa3zerr coneprkaHus IK3aMEHAIMOHHOTO OHJIeTa

JIoHe KN rocyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
@daKkynbTET THOCTPAHHBIX A3BIKOB
Kadenpa anrnuiickoro si3bIka JUisi €CTECTBEHHBIX M TYMaHUTaPHbBIX CIIEHUAIBHOCTEH

[Tporpamma Beiciiero oopazoBanusi  [Iporpamma mMaructpaTypsl

Hanpasnenue noaroToBku 45.04.03 dyH1aMeHTallbHas u MPUKJIAHAs
JINHTBUCTHKA

Marwucrepckas mporpamMmma dyHaamMeHTanbHas U MPUKIagHas TUHTBUCTUKA

®dopma 00yueHus OuHas

Cemectp [lepBsiit

Hucnnnnmza WNHocTpaHHBIN A3bIK (QHTITUHCKU)



DK3aMeHalnOHHbIN Omer Ne 1

1. Translate in Writing

2. Speak on the Theoretical Problem

3. Test

YTBepKIeHO Ha 3acenaHud Kadeapbl AaHTJIMICKOTO sI3bIKA JUIS €CTECTBCHHBIX U
T'YMaHUTApHbBIX CHCHI/I&HBHOCTCﬁ

IIporokom Ne OT « » 20 1.
3aBenyromuii kadeapoit E.B.®wunarosa
DK3aMeHaTop E.B.®unarona

8. PACIIPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITOJIYVUAIOT ObYHAIOIIMECA

OOmiast orleHKa 3HaHUKM O0YyYAIOMIMXCS MO JUCHUIUIMHE mpoBoauTcs 1o 100-0ammsHON
HIKajle MCXOJd M3 MakCUMyMa, NpHBeIeHHOro B Tabiuue Huxke. OpraHu3allOHHO-ydeOHas
paboTa B ayAMTOpUHU OIICHWBAETCS HA OCHOBE TAKMX KPUTEPUEB KaK IOCEIAeMOCTh 3aHSATHH,
CBOEBPEMEHHOE M KadyeCTBEHHOE BBINOJIHCHWE IOMAIIHHUX 3aJaHUi, aKTUBHOCTH BO BpEMs
MMPpOBCACHUA JICKIMOHHBIX MW IPAKTHYCCKUX 3aHATHH (y‘-IaCTI/IG B O6CY)KII€HI/II/I TCKYILICTO M
NPOWJCHHOT0 MaTepuaa 1 T.I1.).

Cewmectp 1
Howmepa paznenos Buapr pabot Maxcumanbioe
KOJIMYECTBO 0aJlJIOB
OpranuzannoHHo-yuyeOHasi padboTa B ayJUTOPUHU 20
CamocrosTenbHas pabora 10
1-5
uauBuayanpbHOE 33 aHKE 10
KonrtpomnpHast pabota 20
NTOT'O 60
DK3aMeH 40
OO6muii uTor 3a ceMecTp 100

CooTBeTCTBHE 0AIIIIOB OLICHKC

O1teHKa 110 IITHOAIILHOM IIKaJIe
KomuuectBo 6amnos "
s 100 ECTS | Dxkzamen, nudppepeHunpoBaHHbII 3auer
3a4eT

90-100 A OTJIMYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C xoportio 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YIOBIETBOPUTEIHHO SATTeHO
35-59 FX HE 3a4TECHO

0-34 = HEYJIOBIETBOPUTEIHHO He 3a9TOHO




8 OBECIIEYEHHME OBPA30OBATEJIBHOI'O ITPOLIECCA J1JI JIUIL C
OI'PAHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTAMU 3JOPOBbBA 1 MTHBAJIN/10OB

B xozxe peanuzanuy JUCHMILIMHBL UCIIONb3YIOTCS CIEAYIOIINE TOTIOJHUTEIbHBIE METObI
00yueHHMsI, TEKYIIEro KOHTPOJIs yCIIEBAEMOCTH U IIPOMEXYTOUYHOM aTTecTaluy o0yJaromuxcs B
3aBUCUMOCTH OT UX UHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEH:

1) JUIS CJIENBIX U CIIa00BUIAIINX

— JAeKu  O(QOPMIIIOTCS B BHUJAE OJEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIOCTYIHOTO C
IIOMOIIBIO0 KOMITBIOTEPA CO CHELUATU3UPOBAHHBIM IIPOrPAMMHBIM 00ECIIEUEHHEM;

— JUIs  BBINOJHEHUs  3aJaHUsl  OpU  HEOOXOAMMOCTH  TPEIOCTABISAETCS
YBEJIMYHBAIOLIEE YCTPOUCTBO; BO3MOXKHO TAK)KE UCIIOJIb30BAHUE COOCTBEHHBIX YBEIMUYMBAIOILIUX
YCTPOWCTB;

- NUCbMEHHBIE 3a7aHNs OQOPMIISIOTCS YBEITUUEHHBIM MIPU(TOM.

2) JUIS TITYXUX ¥ cIa00CTBIIIATHX:

— JEKIMU OQOPMIISIOTCS B BUJIE SIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

— NUCHbMEHHBIC 331aHNUs BBITOTHIIOTCS HA KOMITBIOTEPE B MUCbMEHHOM (popme;

— 9K3aMEH HPOBOJUTCA B MHCbMEHHOH (opMe Ha KOMIBIOTEpPE; BO3MOXKHO
npoBeeHue B (hopMe TeCTHPOBAHHUS.

3) JUISL JIUL C HApyIIEHUSIMH OMIOPHO-/IBUTATEIBHOTO arnapaTra:

— JeKIu  OQOPMIIIOTCS B BHUJAE OJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JOCTYIHOTO C
MOMOIIBIO0 KOMITBIOTEPA CO CHELUATU3UPOBAHHBIM IIPOrPAMMHBIM 00ECIIEUEHHEM;

— MMCbMEHHBIE 33a/JaHUS BBIIOJIHSIIOTCS HA KOMIIBIOTEPE;

— 9K3aMeH U 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOW (POpPME MIIU BBINOJIHSAIOTCSA B MMCbMEHHON
¢dbopme Ha KOMIIBIOTEPE.

IIpy HEOOXOOUMOCTH HpENyCMaTpUBAECTCS YBEIMUYEHHE BPEMEHH I IMOATOTOBKU
OTBETA.

IIponienypa  mpoBeAeHUs  NPOMEXKYTOYHOM  aTTecTalMu A OOy4YaroLIUXcCs
YCTaHABIMBAaETCS € Y4YETOM UX UHAMBUAYAJIbHBIX IMCUXO(PHU3NYECKUX OCOOEHHOCTEH.
[TpomesxyTouHas arTecTalus MOXKeT IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[IpoBenenne mpoueaypbl OLICHMBAHMUS pE3yJibTaTOB OOy4EHHs JIONyCKaeTcs ¢
UCIOJIb30BAaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTUH.

ObecnieunBaeTcst 1OCTyl K UHPOPMAIMOHHBIM U Onbnnorpaduyeckum pecypcam B CETH
WuTepHeT Ui Kaxkaoro oOydaromierocs B ¢opmax, aJalTHPOBAHHBIX K OrPaHUYEHUSIM HX
3JI0POBBSI ¥ BOCTIPHSITHS MHPOPMALIHH:

1) JUTSL CIIETBIX U CIIAOOBUISIINX

— B [I€YaTHOHN (opMe YBETMUEHHBIM LIPUPTOM;

— B (hopMe 3EKTPOHHOTO JJOKYMEHTA;

2) JUTSL TITYXUX ¥ CIa00CTBIIIAIIHX

— B IIeyaTHOI popme;

— B (hopMe€ AJIEKTPOHHOIO JJOKYMEHTA.

3) JUIs 00yYaroIuXcs ¢ HAPYUICHUSIMU OMOPHO-ABUTaTeIbHOIO arnmapara:

— B ITI€YaTHOU (opme;

— B (hopMe NMEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECITEYEHUE YUYEBHOT'O
MTPOLIECCA

VY4eOHble 3aHATHS TPOBOAITCA B 1-0M yueOHOM Kopmyce (unonorndeckuil GpaxyabTeT)
yHHMBepcuTeTa. s mpoBeJeHNs NPAaKTUYEeCKUX U JIEKIMOHHBIX 3aHATUN TpeOyeTcst ayauTopus,
o0opyZi0BaHHAs MEJOBOM WJIM MapKEepHOW JOCKOW, MYJIbTUMEIUIHBIA HPOEKTOp U SKpaH,



HOYTOYK, KOMIUIEKT y4eOHOH MeOenu JUIst CTYJCHTOB, pabodyee MECTO MperoiaBaTens, BEIXOI B
WHTEepHET — MIPOBOIHOM WK C HCIoab30BanneM Wi-Fi.

Jlisi caMOCTOSITETIbHOM pabOThl MCIONB3YIOTCS TEKCTOBBIE M 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI
Hay4noli OMOMMOTEKM YHHMBEPCHUTETa W JPYTUX AJICKTPOHHBIX OWOIMOTEUHBIX 0a3 JIaHHBIX.
UYuranbueiid 3am Ne 3 aBTopedeparoB U aMccepTanyil MCIOIB3YyEeTCsS B KaueCTBE MOMEIICHHS
caMOCTOSATENIbHOW paboThl oOydarommxcs (aya. Ne 106: r. Jowenk, mp. Tearpanphbiid, 13).
UuranpHelii 3a1 Ne 4 nepuoIndeckoil JIMTEPATypbl UCIIOJIB3YETCS B KaUECTBE NOMELICHUS IS
caMoCTosTeNIbHOU paboThl oOydaromuxcs (aya. Ne 19: r. Jlonenk, yn. YHuBepcurerckas, 24).

OOyuaronmecss HWMEIOT BO3MOXHOCTh — HCIIONB30BaTh  y4eOHBIE MaTepHaibl IO
JTUCIUIUIMHE, pa3MelleHHble Ha 1iatrgopme Moodle LlenTpa nucTaHuroHHOrO 00pa3oBaHUs
OI'bOY BO «/lonl'Y». IIpu u3yyeHUn AUCUMIUIMHBI IPUMEHSIOTCS 3JIEKTPOHHOE O0y4YeHHE U
JTUCTaHIIMOHHBIE 00pa30BaTeNIbHbIE TEXHOJIOTHH.

C  wucronmp30BaHMEM — pecypcoB  IUIAT(GOPMBI  JTUCTAHLIMOHHOTO  OOpa3OBaHHS
OCYIIECTBIISICTCS TEKYIIUHA KOHTPOJIb 3HAHUN OOy4yarolMXcs Ha OCHOBE TECTUPOBAHUA U
IIPOBEPKHU PE3YJIbTATOB CAMOCTOSITENIbHON paOOTHI.

11. PEKOMEHJAYEMASA JINTEPATYPA

11.1. OcHoBHas nuTEpaTypa

1. Philology: yuebHOoe mocobue i ayTUTOPHOH M CaMOCTOSATEIbHOH pabOThI IO
AQHIJIMACKOMY SI3BIKY JUIS CTYISHTOB (uitosnormueckoro Qakynbrera / coct. E.B. ®uiarosa,
E. A. Boprenesa, JI. B. Xypasnépa, O. C. Kucenésa, T. A. Cupora, M. E. Uepnas. — [lonenk:
JouHY, 2019. — 187 c.

2. Y4eOHO-METOIUYECKUE 3aJaHusl IO aHTJIMHCKOMY S3bIKY: y4eOHO-METOJUYECKOe
nmocooue I CTYJIeHTOB (uiojorudeckoro ¢gakynprera / coct. E.B. @wmiatosa, E. ®. Kus3esa,
C. M. Kenesnas. — Honeuk : JonHY, 2019. — 111 c.

3. Walker, E. Grammar Practice for Pre-Intermediate Students [Text] / E. Walker, S.
Elsworth. - [Edinburgh] : Longman, [2000]. - 160 p.

4. Dooley, J. Grammarway 2 [Text] : with answers / J. Dooley, V. Evans. - Newbury :
Express Publishing, 2008. - 192 p.

5. Walker, E. Grammar Practice for Intermediate Students with key [Text] / E. Walker, S.
Elsworth. - [Edinburgh] : Longman, 2000. - 168 p.

11.2. JlononHUTENbHAS TUTEpaATypa

1. Oxenden, C. New English File : pre-intermediate student's book / Clive Oxenden,
Chuistina Latham-Koenig, Paul Seligson. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2005. - 159 p.

2. Oxenden, C. New English File : Intermediate Student's Book / Clive Oxenden,
Chuistina Latham-Koenig. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2006. - 159 p.

3. Oxenden, C. New English File : pre-intermediate workbook / Clive Oxenden,
Chuistina Latham-Koenig, Paul Seligson. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2005. - 79 p.

4. Oxenden, C. New English File : intermediate Workbook / C. Oxenden, C. Latham-
Koenig, with T. Byrne. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2008. - 80 p. + MultiROM.

5. Soars, J. Headway : Student's book / J. Soars, L. Soars ; Oxford University. - 4.impl. -
Oxford : Oxford Univ. Press, 1998. - 128 p.

6. Soars, J. Headway : Workbook / J. Soars, L. Soars ; Oxford University. - Oxford :
Oxford Univ. Press, 1997. - 94 p.



12. ”TH®OPMAILIMOHHBIE PECYPCBHI

1. HauuonanbHasi JjeKkTpoHHasi oubanorexka (HObB): ¢enepanphas rocynapcTBeHHas
uHdopmanmonHas cucrema /| MunuctepcrBo Kynbrypel P®; Poccuiickas rocynapcTBeHHast
oubmmoreka. — Mockra, 2019- . — URL: https://rusneb.ru/ (mata obpamenus: 01.09.2023). —
Pexxum nocrymna: cBoboaHbIHM, oanucka. HeobxonmMa ycTaHOBKA IPOTPAMMHOTO OOECTICUCHUS.
— TeKCT: 3JEeKTPOHHBIN.

2. eLIBRARY.RU: nayunas snexkrponHas OuOnmoreka: caiit. — Mocksa, 2000- . —
URL.: https://elibrary.ru (mara oOpamenus: 01.09.2023). — Pexxum nocTyma: Jjisi aBTOPH3OB.
IIOJIb30BaTeNe. —TEeKCT: dJIEKTPOHHBIMN.

3. Hayunass oanexktponHas Oubnunoreka «KubepJlenunka»: cailt / Accouuanus
«OtkpeiTas Hayka». — Mocksa, 2014- . — URL: https://cyberleninka.ru/. — Pexxum nmocryma:
CBOOOIHBIN. — TEKCT: JEKTPOHHBIMN.

4. DnekTpoHHO-OMOMMOTeuHas cucrema «Jlanby: [caiit]. — URL: https://e.lanbook.com
(mata ob6pamenus: 01.09.2023). — Pexxum goctymna: Juisi aBTOPHU30B. IMOJIb30BaTenei. — Tekcr:
AJIEKTPOHHBIN.

5. 9BC IOpaiit: >nexTpoHHas 6ubIMOTEeYHAs cucTema: caT. — Mocksa, 2013. — URL:
https://biblio-online.ru (mara o6pamenus: 01.09.2023). — Pexxum gocTyna: Jii aBTOPU30B.
noJib30Bareneil. — TeKcT: AIeKTPOHHBIN.

6. JdnekTponHo-0ubIMOTeuHass cuctema Jloul'Y: caiitr / ®I'BOY BO «Jlorl'V». —
JHonenk, 2016- . — URL: http://library.donnu.ru/ (mara oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum
JIOCTYTIA: CBOOOIHBIN. — TEKCT: 37E€KTPOHHBIN.

7. JnexkTpouHbli kaTajgor Hayunoii 6ubnunorexku [{oul'Y: paznen caiita / Hb JJoul'VY. —
Tekct: anexkrpounsii // DBC Joul'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/ (mara
obpamenus: 01.09.2023). — PesxxuM gocTyma: MOMCK CBOOOJHBIN, AJIEKTPOHHBIE TOKYMEHTBI —
Jist mosib3oBareneit Joul'y.

8. Daextponnsblii apxus JJouI'Y: pasznen caiita / Hb JIoul'Y. — Tekct: aseKTpoHHbIi //
OBbC Joul'VY: caiir. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mata oopamienusi: 01.09.2023). — Pexum
JOCTyTa: CBOOOIHBIH.

13. ITIPOI'PAMMHOE OBECIIEHEHHME

=

Windows 7 PRO (xopnopatusHas nuniensust JJonl'Y Ne 46484614);

Microsoft Office (kopnopatuBHas nuuensus Joul'V nuuensus Ne 46472919);

3. Jlunensuu GPL, Apache, BSD gms cBoOOAHOrO MPOrpaMMHOTO OOECTICUEHUS:
Antuupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader

4. Microsoft Visual Studio (nuuensus nporpammsl DreamSpark mis BblcmIMX y4eOHBIX

3aBeICHUN ).
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